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==You may follow the announced Masses (Sunday 8:30 am) from our church directly through
== computers and mobile devices on Facebook-live.

Nedelja, 6. feb: 5. NEDELJA MED LETOM
Psalm »Gospod, vprico angelov ti prepevam.«
»Before the Angels I sing your praise, O Lord. «
Zupnija BrezmadeZne s Cudodelno Svetinjo:
8.30 @ + Ernest Vredi¢ Sr. & Jr., druzina Vredic

+ Anica Plesko - obl., otroci

+ Marija Kermelj, druzina

+ Frank Krizaj, Zena Anica in hcerke

+ Matija in Dorothy Perko, R.C. Perko

+ Majda Cvelbar, druzina John Kodri¢

+ Franc Campa, Ilijana Zizek z druzino

+ Jozica Purkart, lvanka in Polde Jakopin

+ Anton Gornik, Jozica Kacin

+ Maria Kovac, druzina

V zahvalu s. Judu Tadeju, K. Sterle
10.00 For parishioners - za zupljane
+ Ivana Torkar, druzina Joe Prsa
+ Darko Medved, family

ZUPNIJA MARIJA POMAGAJ:
10.00 Za zive in pokojne zupljane
+ Vinko Levstik, druzina Slavka Levstik
+ Stane Grm, druzina Grm
+ Terezija in Karel Kromar, otroci
+ Milan Kosir, druzina Benko
+ Miha Sivec, Jozica Sivec
+ Milan Katelic, druzina Kure
Po namenu, M. Por
V Cast sv. Antonu, A.P.

Poned., 7. feb: KOLETA (Nika), redovnica
8.00 + Rafko Rezar, Justina Zagar
+ John Adamié, druZina

Torek, 8. feb: HIERONIM, redovnik
Slovenski Kulturni Dan
8.00 + Slavka Kosec, Olga Plut
+ Janez Mar n, Zena Renata z druzino
Zazdravje, S.A.
V dober namen, S.A.
6.30 pm Molitev v cerkvi pred Najsvetejsim.

Sreda, 9. feb: APOLONIJA (Polona), muéenka
8.00 + Rafko Rezar, S. Mirta Rezar
+ Karolina Kastelic, Mary Kotze

v wvwv

8.30 - 6 p.m. Celodnevno cescenje - All day adoration

Cetrtek, 10. feb: SCHOLASTIKA, redovnica
8.00 + Mimi Hudovernik, Silva Hudovernik
+ Leo Lister, Hedvika Lister

Petek, 11. feb: LURSKA MATI BOZJA

Svetovni Dan bolnikov in ivalidov - World Day of the Sick

ZUPNIJA BREZMADEZNE:
8.00 + Peter Kovac, druZina Jaksa

+ JoZe in Angela Glivar, J.A.G.

ZUPNIJA MARIJAPOMAGAJ:
10.00 + Anton Adami¢, oporoka
+ Ivan in Franciska Prezelj, oporoka
+ Janez in Mara Muhic¢, oporoka

Sobota, 12. feb: EVLALIJA, mudenka

8.00 + Pepca in Joze Zalar, P. & J. Zalar

5.00 +Mia Ferkul, M.B.
+ Cenka Kosir, druzina Mervar
+ Jozef in Katarina Kolenko, druzina Frank Kus
+ Genovefa Pregelj, Alenka in Bernard Berce

Nedelja, 13. feb: 6. NEDELJA MED LETOM
Psalm »Gospod, vprico angelov ti prepevam.«
»Blessed the one who trusts in the Lord. «

Zupnija BrezmadeZne s Cudodelno Svetinjo:
8.30 €@ + Janez in Mara Muhi¢, J. M.

+ Ernest Vre€i¢ Sr. & Jr., druzZina Vrecic

+ Franc in Alojzij Zajec, F. Malich

+ Ernest Zilavec - 1 obl. sin z druzino

+ Marija Progar, Mary Grguras

+ Micka Tomsic¢ - obl, Marta in Anita

+ Lojzka Mozina, druzina Subic

+ Angelca Stanta, druzina Subic

+ Franc Pajek, sestra Dragica

+ Ignac Kersnik, Zena Elizabeta z druzino
10.00 For parishioners - za zupljane

+ Katarina Kolenko - 1 obl., family Kolenko

+ Silvo Hribernik, family Ferkul

ZUPNIJA MARIJA POMAGAJ:
10.00 Za zive in pokojne zupljane

+ Silvi Kolari¢, druzina
+ Janez in Marija Cvar, druzina Slavka Levstik
+ Valentin Kumprey, Lucas Kumprey
+ Terezija in Karel Kromar, otroci
+ Sonja Kokal, druzina
+ Genovefa Pregelj, druzina Benko
+ Anica Mihevc, D. Bostjancic¢


http://www.facebook.com/ourladyofmm

Molimo za nase druZine,
Zupnijo in druge potrebe!
TUESDAY - TOREK

FEBRUARY 8. FEBRUAR
e 6.30 pm.

We pray for the intentions of
CS'O our families, parish and

other special needs.

DAN BOLNIKOV 30. svetovni dan bolnikov, bomo
obhajali 11. februaria 2022, z naslovom: »Bodite
usmilieni. kakor ie usmilien tudi vas Oce« (LK 6,36).
Postaviti se na pot ljubezni poleg tistega Ki trpi.
Svetovni dan bolnikov in njegovo blizino naj zaznamuje
nasa vecja pozornost do bolnikov in trpe¢ih. K temu
spodbujajmo tudi tiste, ki so blizu bolnikom in vsem, ki
zanje skrbijo. Pozornost in hvaleznost pa pokazimo v teh
dnevih tudi do vseh zaposlenih v zdravstvu in v drugih
ustanovah.

BOLNIKOM IN NJIHOVIM
SVOJCEM
Spostovani verniki,
-V Kanadi ima vsak bolnik
pravico, da ga v bolnisSnici ali
- - podobnem zdravstvene_m z_avodu_
K b / obi§¢e duhovnik. Zaradi Covida ali
i

. drugih okolis¢in ni zmeraj mogoce,

i da pride duhovnik iz nase slovenske
zupnije (bo pa takrat prisel drugi duhovnik, ki je za to
imenovan).
- Bolnikom, ki so nevarno bolni ali zaradi starosti
oslabeli, zelo priporocamo zakrament bolniskega
maziljenja. Ti bolniki so potrebni posebne bozje milosti,
da bi jih stiska duSevno ne strla in ne bi morda celo
opesali v veri. Od vsakega kristjana se danes namrec
pri¢akuje, da bo sam prosil za ta zakrament, da ga bo v
veri in poboznosti prejel, kadar je njegova bolezen
0ziroma njegovo stanje resno.
- Bolnikom, ki sami ne morejo prositi za ta obisk, naj
pri tem pomagajo svojci ali njihovi najblizji.
- Bolnik ali starej§i lahko zakrament bolniSkega
maziljenja prejme vsakokrat, ko se mu bolezen ali stanje
poslabsata. Tako je na podlagi starodavnega izrocila ta
zakrament ovrednotil in v prakso postavil drugi
vatikanski koncil (B 73).
- Ce je bolnik, h kateremu je duhovnik poklican, Ze
mrtev, tedaj prosi zanj Boga, da bi mu odpustil grehe in
ga usmiljeno sprejel v svoje kraljestvo. Mrtvim ne
delimo zakramenta bolniSkega maziljenja.

Dragi bratje in sestre, rad bi opozoril na pomen
spostljivega odnosa do bolnih, ostarelih in nemocnih.
Bodimo hvalezni bolnikom, ki nas u¢ijo zZivljenja in nam
pomagajo, da postajamo bolj ljudje.

Naj vas spremlja pomo¢ in varstvo device Marije, Ki je
tolaznica Kristijanov in zdravje bolnikov.

WORLD DAY OF THE SICK is Friday, Feb. 11",

The ministry of Jesus to the sick is central to the life of the
Church. Feb. 11 (Memorial of Our Lady of Lourdes)
highlights the healing ministry of the Church. It reminds us
that service to the sick and suffering cannot be neglected. It
recognizes the great efforts of doctors, nurses, health care
institutions and pastoral care givers to restore health to
those afflicted with illness & disease.
What do Catholics believe about the Sacrament of
Anointing of the Sick?
In solidarity with the sick, the Church believes and
confesses "the life-giving presence of Christ, the physician
of souls and bodies" in this "sacred anointing” (CCC:
1509; 1511). "But even the most intense prayers do not
always obtain the healing of all illnesses.” (CCC: 1508)
The liturgical actions signify what grace the sacrament
confers upon the sick: (i.) a gift of the Holy Spirit who
grants fortitude and renewal of trust and faith in God
especially against the temptations of the evil one; (ii.)
union with Christ in His redemptive suffering and death;
(iii.) the restoration of health if it is conducive to their
salvation; (iv.) an ecclesial grace sanctifying the Church on
earth; (v.) sacramentum exeuntium that completes all the
holy anointings that mark the whole Christian life and
prepares the final journey of those who are at the point of
departing this life.The sacrament is connected to divine
absolution through the Church: as administered by the
priest, the anointing has effects of “the forgiveness of sins,
if the sick person was not able to obtain it through the
sacrament of Penance". (CCC: 1520-1523; 1532)
Is the Sacrament called the ""Last Rites™?
No. The Church believes and teaches that the sacrament is
not a sacrament only for those who are at the point of death
but for those among the faithful, including children
reaching the age of reason, who "begin to be in danger of
death from sickness or old age". (CCC: 1514)
How do I arrange for the Sacrament?
Current practices at Ontario hospitals make it easily the
responsibility of the patient or their families to declare the
patient's religious affiliation at admissions. For the
Sacrament to be arranged, it is absolutely crucial that you
or your immediate family let the hospital administration
(e.g., a nurse or a physician) or the hospital chaplaincy
know : - that you are Roman Catholic and

- that you would like to ask for a priest especially
if his immediate visit is desirable.
A Roman_Catholic_priest is necessary to confer_ the
Sacrament.
Make sure your parish knows about your wish to receive
the Sacrament. If you are not attending a parish currently,
phone one of our many parish families to discuss your
circumstance.

POTRDILA za income-tax in $e nedeljske Kkuverte
lahko dvignite. Hvala za vaso velikodusnost.
INCOME-TAX receipts and envelope boxes are
available to pickup. Thank you for your donations.
Please check that your name and address is correct. Any
changes, notify the parish office or phone 416-255-
2721,



